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Persian transcript:

مُحسِن: بَعد، با غَذا بیشتر چه نوشیدنیایی[نوشیدنی هایی] ایرانیا[ایرانی ها] مِیل می کنند؟
اَمیر: اگر از ... باز جَدیداً هَمون[همان] نَسلِ فَست فود وَقتی اومَد، خُب نوشابه هایِ گازدار و سُودا و اینا[این ها] خب تویِ ایرانَم[ایران هم] خیلی زیاد شد. ولی خب به صورَتِ سُنَتی دوغ  که اَصلاً یه[یک] نوشیدنی یِ اَصیله[اَصیل است] فِکر می کنم مالِ تُرکا[تُرک ها] و ترکیه باشه[باشد] یه نوشیدنیه[یک نوشیدنی است] از هَم زَدَنِ ماست و آب و نَمَک؛ ممکنه[مُمکن است] که یک سِری سَبزیجاتِ مُعَطَر هَم اِضافه بُکُنَند. 
مُحسِن: از مَخلوط کردنِ این ها، هان!
اَمیر: دقیقاً. یه نوشیدنی یِ سِفید رَنگه[رَنگ است] که خب مَزه اَش هم شوره؛ که ظاهِرِش مِثلِ شیره ولی خُب شوره؛ ولی مُمکِنه می گم[می گویَم] یه کم سَبزیجاتِ مُعَطَر هم اِستِفاده بُکنند.خب قَدیمُ الاَیّام خیلی اِستفاده می کَردَند این دوغ رو با چلوکباب یا غذای دُرُست و حِسابی وَقتی می خوردَند. نُکته یِ دوغ اینه[این است] که به دَلیلِ این که ماست کُلاً این خاصیَّت رو[را] داره[دارد] و دوغ هم به تَبَعِش وَقتی آدَم دوغ می خوره[می خورَد] اگه[اَگر] به خُصوص دُوغ چَرب و غَلیظی باشه[باشَد] بَعدِش اِحساس خواب آلودِگی به آدَم دَست می ده[می دَهَد] و خب بَرای مَثلاً یه بیزنسمَن[businessman] وَسَطِ روز رویِ ناهارِش دوغ بُخوره یا یه دانِشجو، بَعد ازظُهرِش واقعاً اِنقدر[آن قَدر] نمی تونه[نمی تَوانَد] مُوَثِر کار بکنه[بُکُنَد] ولی خب با این وُجود به خاطِرِ تَبلیغ هایی که چَند سال اَخیر شده که مَثلاً نوشابه هایِ گازدار مُضِرّه [مُضرّ است] می دونم[می دانم] که خیلی باز دارن[دارند] خونواده ها[خانِواده ها] سَعی می کنند که دوغ رو[را] بَرگردونَن[برگردانند] به رِژیمِ غذاییشون[غذایی شان] و دوغ هایِ [داخلِ] بطری هست، گازدار، بدون گاز،  فکر می کنم که خیلی مَحبوب تَر از سابِق داره می شه[می شَوَد] دوغ.
English translation:

Mohsen: Then, what do Iranians drink with food?

Amir: If from...again, recently when fast food generation came, well fizzy drinks
, sodas and things like that became popular in Iran as well. But anyway, the tradition[al drink] is doogh which is the main drink. I think it belongs to the Turks and Turkey. It is a drink made by mixing yogurt and water and salt. It is possible that they add some fragrant herbs to it too. 

Mohsen: From mixing these things, yeah!

Amir: Exactly, it is a white-colored drink which also tastes salty; it looks like milk, but well it is salty. But again I’m saying it is possible that some fragrant herbs are used. Well, in the old days, this doogh was [drunk] with kabob and rice or with some heavier dishes a lot. The point about doogh is that it has a quality—especially if it is thick and has fat when one drinks it—that causes drowsiness. Well, if a businessman or a college student drinks it in the middle of the day with lunch, his afternoon won’t be very productive. However, due to the advertisements in the recent years saying sodas are harmful, I know that families are trying to return doogh to the diet, and there are doogh bottles, carbonated, non-carbonated, which I think are very more popular than before.  
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� Lit., “carbonated beverages,” which refers to non-alchoholic drinks.





